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TRANSFORMATION ET INTÉGRATION EUROPÉENNE - L'UE ET L’EUROPE DU SUD-EST 
EUROPEAN TRANSFORMATION AND INTEGRATION – THE EU AND SOUTHEASTERN EUROPE 

   
 
Total d’ECTS pour ce programme / Total ECTS for this programme = 66 ECTS 

 
 

Directeur d’études / Director of Studies  Igor Vidačak  
 
Professeurs résidents / Resident Professors 

 
Gentian Elezi, Odeta Barbullushi  

 
Assistant académique / Academic Assistants 

 
Anatole Bonnardeau, Zoltán Illés 

 
Assistante administrative / Administrative 
Assistant 

 
Ardita Matlija 

 
Langue / Language :  
 
Les cours sont indiqués dans la langue dans laquelle ils sont donnés.  
Courses are indicated in the language of instruction.  
     
Tous les examens doivent être présentés dans la langue du cours.  
For all courses the examinations are held in the language of the course.  

     
1. Cours obligatoires au premier semestre / Compulsory courses in the first semestre  

   
Les cours soulignés font l’objet d’un examen en novembre-décembre. 
The courses which are underlined will be examined in November-December. 
 

Les étudiant.es suivent tous.tes les cours suivants :  
Students have to take all of the following courses:  

   
ANTUNES Tiago  History of European Integration and Enlargement  20 h.  3.5 ECTS  

LARIK Joris  EU Constitutional Law and Decision-Making 
Processes  

20 h.  3.5 ECTS  

UVALIC Milica  The Single Market and the Political Economy of 
European  
Integration and Enlargement  

20 h.  3.5 ECTS  

BARBULLUSHI Odeta  Political and Economic Transition in Southeastern 
Europe  since the End of the Cold War  

20 h.  3.5 ECTS  

ELEZI Gentian  EU Enlargement Policy  20 h.  3.5 ECTS  

BIEBER Florian  Sociology and History of Nation-Building and Identity 
Politics in Southeastern Europe  

20 h.  3.5 ECTS  

   
Pondération / Weighting :  
Chaque cours obligatoire a un coefficient de 1 dans le calcul de la mention finale.  
Each compulsory course has a coefficient of 1 in determining the final grade.  
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2. Cours de langue / Language courses  
  
Chaque étudiant.e choisit un cours de langue. Les étudiant.es dont le niveau de français est faible suivent 
obligatoirement un cours de français tout au long de l’année académique. Un niveau de B1 (selon le ‘Cadre européen 
commun de référence pour les langues CECR’) en ‘Français I’, de B2 en ‘Français II’ et de C1 en ‘Français III’ doit être 
atteint avant la fin de l’année. Les niveaux requis pour réussir les cours de langue française peuvent, si nécessaire, 
être légèrement modifiés chaque année après les tests d’entrée en septembre selon l’aptitude des étudiant.es. Les 
étudiant.es qui ont déjà au moins un niveau B1 en français peuvent choisir un cours d’albanais ou d’allemand pour 
débutants ou un cours d’“Introduction aux langues de la région”. Un niveau A1+ en albanais ou allemand doit être 
atteint à la fin de l’année.  
Each student follows one language course. Students whose level of French is weak follow a compulsory French course 
throughout the academic year. A minimum level of B1 (according to the ‘Common European Framework of Reference 
for Languages CEFR’) in ‘French I’, of B2 in ‘French II’ and of C1 in ‘French III’ must be achieved in order to graduate. 
The graduation levels for the French language courses may, if necessary, be slightly adapted each year after the entry 
tests in September in function of students’ ability. Students who already have at least a B1 level in French may choose 
a beginner’s course in Albanian or German or a course on the “Introduction to languages of the region”. A level of A1+ 
in Albanian or German must be achieved in order to graduate.  

   
PICARI Enelda  Français I / French I (niveau B1 / level B1)  55 h.  4 ECTS  

PANGO Anila  Français II / French II (niveau B2 / level B2)  55 h.  4 ECTS  

KORRESHI Aida  Français III / French III (niveau C1 / level C1)  55 h.  4 ECTS  

JUBANI Aljula  Albanais / Albanian (niveau A1+ / level A1+)  55 h.  4 ECTS  

XHANGO Livia Allemand / German (niveau A1+ / level A1+)  55 h.  4 ECTS  

NESTOR Valentina  Introduction to languages of the region  55 h.  4 ECTS  

   
Pondération / Weighting :  
Les cours de langue ont lieu tout au long de l’année académique et sont accompagnés d’une évaluation continue et 
un examen à la fin du deuxième semestre. Aucune note n’est attribuée en cas de réussite (aucun coefficient) mais le 
niveau CECR atteint est mentionné sur le relevé de notes. Par contre, en cas d’échec, une note est attribuée et 
mentionnée sur le relevé de notes (coefficient 1) et sera prise en compte dans le calcul d’une possible compensation.  
The language courses take place throughout the academic year with a continuous assessment of students’ 
performance and an examination at the end of the second semester. No mark will be attributed if a student passes 
the course (no coefficient) but the CEFR level of graduation will be mentioned on the transcript. However, if a student 
fails, a mark is attributed and mentioned on the transcript (coefficient 1) and will be taken into consideration in the 
calculation of a possible compensation.  
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3. Cours obligatoires au deuxième semestre / Compulsory courses in the second semestre  
   

Les étudiant.es suivent le cours suivant :  
Students have to take the following courses:  

   
CLOOS Jim  L’avenir de l’Europe : Perspectives sur la 

transformation européenne  
20 h.  4 ECTS    

   
Pondération / Weighting:  
Le cours obligatoire du deuxième semestre a un coefficient de 1 dans le calcul de la mention finale 
The second semester compulsory course has a coefficient of 1 in determining the final grade. 

 
Les étudiant.es suivent le cours suivant :  
Students have to take the following course 

 
HERMANIN Costanza  
SETTEMBRI Pierpaolo  

Simulation Game  30 h.  2 ECTS  

 
Pondération / Weighting:  
Dans le cadre du jeu de simulation dirigé par les professeurs HERMANIN et SETTEMBRI, aucune note ne sera attribuée 
en cas de réussite (aucun coefficient). En revanche, en cas d’échec, une note sera attribuée et mentionnée sur le 
relevé de notes (coefficient 1) et sera prise en compte dans le calcul d’une possible compensation.   
In the case of the simulation game directed by Professors HERMANIN et SETTEMBRI, no mark will be attributed if a 
student passes the course (no coefficient). However, if a student fails, a mark will be attributed and mentioned on the 
transcript (coefficient 1) and will be taken into consideration in the calculation of a possible compensation.  

     
4. Cours à option / Elective courses  

   
Chaque étudiant.e choisit cinq cours à option dont au moins un dans chaque "thème". Chaque cours compte pour 4 
ECTS.  
Each student follows five optional courses with at least one course our of each cluster. Each course counts for 4 ECTS.  
   
Thème 1 : La géopolitique de l’Europe du Sud-Est / Cluster 1: Geopolitics of Southeastern Europe  

 HILLION Christophe  L’UE, un acteur de la politique étrangère   20 h.  4 ECTS  

SCARPITTA Lara  Peacebuilding and Reconciliation  20 h.  4 ECTS  

TZIFAKIS Nikolaos  The Influence of External Actors in the Western 
Balkans  

20 h.  4 ECTS  

BARBULLUSHI Odeta  Regional Cooperation in Southeastern Europe  20 h.  4 ECTS  

   
Thème 2 : L’Europe dans le 21ème siècle / Cluster 2: Europe in the 21st  Century  

 PETROVIC Nadan  Migration Governance  20 h.  4 ECTS  

BARTLETT Will  Social and Economic Disparities   20 h.  4 ECTS  

SCHUNZ Simon /  ANDOURA 
Sami 

Climate Change and Energy Transition / 
Changement  
climatique et transition énergétique   

20 h.  4 ECTS  

NENADIC Iva  Digital Transformation and Sovereignty  20 h.  4 ECTS  
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Thème 3 : La démocratie et l’état de droit en Europe / Cluster 3: Democracy and the Rule of Law in Europe  

 LEQUESNE Christian  Élargissement et transformation démocratique en 
Europe 

20 h.  4 ECTS  

ELEZI Gentian  Democratic Consolidation and the Rule of Law in 
Southern Europe  

20 h.  4 ECTS  

KOCIJANČIČ Maja  Media Freedom and Disinformation in 
Southeastern Europe  

20 h.  4 ECTS  

VIDAČAK Igor  Organized Civil Society, Advocacy and Lobbying in 
Southeastern Europe 

20 h.  4 ECTS  

   
Pondération / Weighting:  
Les cours à option ont un coefficient de 1 dans le calcul de la mention finale.   
The optional courses have a coefficient of 1 in determining the final grade.  

     
5. Séminaires intensifs / Compact seminars  

  
Les séminaires intensifs sont une ‘valeur ajoutée’ au programme. Ils sont facultatifs et aucun ECTS n’est attribué à ces 
cours. Les étudiant.es suivant l’intégralité d’un séminaire intensif obtiendront un certificat.  
Compact seminars are an ‘added value’ of the programme. Attendance is voluntary and no ECTS are attributed to 
these courses. Students fully attending a compact seminar will obtain a certificate.   

   
VEZYROGLOU Anna  EU Growth Plan for the Western Balkans  8 h.  -  

TOCCI Nathalie  Europe after the Russian Invasion of Ukraine  8 h.  -  

BLOCKMANS Steven  European Strategic Autonomy and Defence 
Capabilities  

8 h.  -  

BALFOUR Rosa Impact of Radical Right on EU Foreign Policy and 
Enlargement 

8 h.  -  

PHINNEMORE David  Brexit: A Case Study of European Disintegration  8 h.  -  

   
6. Mémoire et méthodologie de recherche / Master’s thesis and research methodology  

   
Chaque étudiant.e écrit son mémoire dans le cadre d’un des cours obligatoires (à l’exception du jeu de simulation et 
des cours de langue) ou à option. Le mémoire doit compter entre 15.000 et 20.000 mots et être rédigé en anglais ou 
en français selon les règles du département. Il a un coefficient de 2 dans le calcul de la mention finale. Le mémoire 
doit traiter d’un sujet lié à la transformation ou l’intégration européenne et compte pour 15 ECTS.  
Each student writes his/her Master’s thesis in the framework of one of the compulsory or elective courses (except the 
simulation game and the language courses). The Master’s thesis must encompass between 15.000 and 20.000 words 
and must be written in English or French according to the departmental guidelines. It has a coefficient of 2 in 
determining the final grade. The Master’s thesis must deal with a topic related to European transformation and 
integration and counts for 15 ECTS.   
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Les étudiant.es doivent suivre le cours suivant qui vise à les aider dans la conceptualisation de leur mémoire. Il aborde 
les approches théoriques, le plan de la recherche et les techniques. Le cours a lieu au premier semestre et au début 
du second semestre.  
Students have to take the following course which aims to help them with the conceptualisation of their thesis. It 
discusses research design, theoretical approaches and research techniques. The course takes place in the first semester 
and at the beginning of the second semester.   
   

VIDAČAK Igor / 
BARBULLUSHI Odeta / 
ELEZI Gentian  

Seminar on Research Methodology   12 h.  Cf. 
Mémoire/ 
Master’s 
thesis  

   
Pondération / Weighting:  
Pour ce cours aucune note n’est attribuée, mais la participation est obligatoire et toute absence doit être compensée 
par un travail écrit. En cas d’échec, une note sera attribuée et mentionnée sur le relevé de notes (coefficient 1) et sera 
prise en compte dans le calcul d’une possible compensation.  
For this course no mark is attributed but full attendance is compulsory, and any absence has to be compensated by a 
paper assignment. If a student fails, a mark will be attributed and mentioned on the transcript (coefficient 1) and will 
be taken into consideration in the calculation of a possible compensation.   

  
 
7. Ateliers pratiques / Workshops  
   

Les six thèmes d’atelier pratique suivants seront proposés. Sur la base des préférences et des besoins des étudiant.es, 
seule une sélection sera activée. Ils sont facultatifs et aucun ECTS n’est attribué à ces cours. Les étudiant.es suivant 
l’intégralité d’un atelier pratique obtiendront un certificat.  
The following six topics for the workshops will be proposed. Based on the students' preferences and needs, only a 
selection will be activated. Attendance is voluntary and no ECTS are attributed to these courses. Students fully 
attending a workshop will obtain a certificate.  

  
TARRAN 
Michel 

La diplomatie en pratique < 8 h. - 

TUCCI Ticiana Working for Europe: Exploring Professional Pathways in EU 
Institutions 

< 8 h. - 

HOLZNER 
Mario 

Use of Quantitative Methods in EU Studies < 8 h. - 

AKSE Erik Methods and Skills for Regulatory Impact Assessment in the EU 
Accession Process 

< 8 h. - 

KRČELIĆ 
Dinka 

Interpersonal Communication and Conflict Management Skills < 8 h. - 

 
 
8. Voyage d’études / Study trip  
   

Chaque étudiant.e participe à un voyage d’études, dont les modalités sont arrêtées par chaque département, qui fait 
pleinement partie du programme d’études.  
Each student takes part in a study trip, the details of which are decided by each department, and which forms an 
integral part of the study programme.  


